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Предисловие

П еред вами – сборник статей эстонского культурно-исторического 
журнала «Tuna» («Былое»), куда вошли статьи, прямо или кос-
венно связанные с историей отношений Эстонии и России. 

Если конец восьмидесятых – начало девяностых годов прошед-
шего века были в восточной части Европы временем потрясений и 
изменений, то в конце десятилетия (и века) настало время осмыс-
лить происходящее. Историки впервые получили доступ к закрытым 
архивам – вероятно, это и послужило одной из причин того, что 
восемь лет назад, в 1998 г., по инициативе архивов начал издаваться 
культурно-исторический журнал «Tuna». С самого начала журнал 
ставил своей задачей расширение сферы исследований эстонской 
исторической науки. С этой целью наряду с историческими доку-
ментами начали публиковать как обобщающие аналитические и 
дискуссионные статьи, так и современные историко-философские 
и теоретические работы. Уже на первой странице журнала провоз-
глашалось: ««Tuna» будет рассказывать об истории Эстонии. Но в 
чем суть ее истории? Она тесно переплетена с историей Европы и в 
особенности с историей соседних стран. Именно поэтому, начиная 
с первого номера, «Tuna» говорит и о других». Эти принципы по 
мере сил развивались и впоследствии. Помимо эстонских историков 
в авторитетную международную редколлегию журнала входят уче-
ные из Финляндии, Швеции, Дании, Германии, Голландии и США. 
Когда в начале 2005 г. мы составляли библиографию журнала, перед 
нашими глазами прошли темы всех опубликованных за эти годы ма-
териалов – от шумеров и древних египтян до современной Эстонии. 
Самый большой упор делался на историю ХХ века, самое сложное 
для эстонцев время. 

Если даже внутри Эстонии многие события новейшей истории не 
находят единого понимания, то что говорить о Европе и России? И 
там, и там многие аспекты – особенно, например, отношения Эсто-
нии и России, эстонцев и русских – вызывают напряженность либо 
от незнания или неполного знания, либо из-за неверного толкова-
ния. Вероятно, все и невозможно понимать одинаково, но можно 
существенно сблизить понимание. Поэтому возникла идея сделать 
работы эстонских историков по общей для Эстонии и России тематике 
доступными для тех, кто не владеет эстонским языком и кому недо-
статочно английских резюме. Конечно, все опубликованное по этой 
теме невозможно вместить в одно издание, однако можно выбрать 
работы, написанные на эстонском языке, но представляющие осо-
бенный интерес и для русских читателей. Русскими читателями мы 
называем не только жителей Эстонии, думающих по-русски, но и тех 
россиян, которым интересны проблемы истории Прибалтики, а также 



западных историков, среди которых многие владеют русским языком, 
но не знают эстонского. 

В настоящем издании мы не пытаемся представить историю с 
древних времен до наших дней как ряд важнейших исторических 
событий в непреложной последовательности. Популярные обзоры и 
учебники истории перелагались на русский язык и ранее, издавались 
сборники документов, недавно вышел сборник избранных биогра-
фий эстонцев. Наша цель – представить эстонских историков и темы, 
которые они исследуют. Мы отобрали по одной статье различных 
авторов, все они посвящены разным историческим периодам, но все 
же главное внимание уделяется ХХ веку. В надежде, что первая ла-
сточка не будет последней, мы постарались не выходить за пределы 
объема отдельного номера толстого журнала, хотя этот номер по объ-
ему равен полутора номерам эстонского журнала. Поскольку все эти 
статьи изначально предназначались для эстонского читателя (правда, 
они были снабжены англоязычным резюме), они не направлены на-
прямую на русскоговорящего читателя и не несут в себе стремления 
любой ценой что-то объяснить другим. Критерием отбора статей для 
настоящего сборника служило стремление собрать воедино такой ма-
териал, среди которого любой читатель, даже не вполне знакомый с 
историей Эстонии в целом, мог бы найти для себя нечто существен-
ное и интересное. 

Мы разделили публикуемые статьи по периодам. Начали с XVII 
века, когда Эстония входила в состав Шведского государства. Швеции 
принадлежала тогда и Ингерманландия и расположенный на берегах 
Невы торговый центр Нюен. Распространено представление, что Пе-
тербург построен на пустом месте, хотя на самом деле это не совсем 
так, и названный Нюен тоже не был первым поселением на невских 
берегах. Мы предлагаем две статьи разных авторов на эту тему. 

Второй раздел – «Эстония в составе царской России». Этот пери-
од, как известно, длился более двух веков. Для характеристики этой 
эпохи мы выбрали статьи о разных личностях, сыгравших известную 
роль и в истории России. Один из них – остзейский картограф и друг 
крестьян граф Меллин, другой – буддолог Оттон Розенберг с необыч-
ной судьбой. Между ними разместился политический авантюрист, 
эстонец Александр Кескюла, бывший в 1905 г. в Эстонии одним из 
большевистских лидеров, позже скитавшийся по Западной Европе, 
вынашивая утопические проекты построения Великой Эстонии и т.п. 
Он сыграл определенную роль в возвращении Ленина через Герма-
нию в Россию в 1917 г.

Следующий раздел посвящен 1918–1940 гг., когда Эстония была 
субъектом истории. Здесь укажем на статью о рождении манифеста 
независимости Эстонии, провозглашение которого считается началом 
Эстонской Республики. Другая работа рассказывает о махинациях в 
деловых и политических кругах Эстонии 1920-х гг., когда после за-
ключения эстонско-российского договора у новоявленных дельцов 
появилась возможность поживиться за счет единственного транзит-
ного коридора для огромных потоков золота из России в Европу, про-
ходившего через Эстонию. Третья статья посвящена периоду, предше-
ствовавшему заключению пакта Молотова–Риббентропа, в результате 



которого на территории Эстонии расположились советские военные 
базы.

В заключительной части рассматривается история Эстонии после 
аннексии. Сюда входит обзорная статья о судьбе исторической науки 
Эстонии в сталинское время: трагикомическая история о том, как при 
Сталине работников Исторического музея обвинили в планировании 
вооруженного выступления лишь потому, что в число музейных экс-
понатов входило оружие. Завершает издание статья о новом курсе Л. 
Берии на подавление движения сопротивления весной 1953 года. 

Материалы всех разделов оставляют простор для размышлений и 
заметок о том, что напрямую не вошло в это издание. Отметим, что 
у редакции достаточно работ, которые можно было бы предложить 
русскому читателю для издания еще четырех-пяти сборников того же 
объема. Если будет интерес – за нами дело не станет.

И под конец – вернемся снова к началу. В качестве введения к пер-
вому номеру мы выбрали эссе одного из авторитетнейших эстонских 
историков эмерит-профессора Стокгольмского университета Энна 
Тарвеля «Можно ли писать историю объективно?». Он утвердитель-
но отвечает на собственный вопрос, однако подчеркивает при этом, 
что в принципе невозможно написание т.н. объективной истории, не 
зависящей от активного участия самого историка, его позиции и точ-
ки зрения. Автор отмечает, что даже чисто теоретический научный 
исторический анализ несет в себе социальные и национальные пред-
убеждения. 

Однако чем больше мы обращаемся к историческим работам друг 
друга, тем больше мы друг друга понимаем.

Приятного чтения!

О т т  Р а у н

главный редактор журнала «Tuna»


